
SICK CALLS - In all cases of serious illness or accidents, a priest should be 
called at once. Holy Communion will be brought to the sick upon request. 

MARRIAGES - Should be arranged at least 6 months in advance. 

NEWCOMERS - All new families / individuals may register by stopping at 
the rectory or by calling the parish secretary ext. 220. 

Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
July 21st, 2019 

3010 South 48th Ct. 
Cicero, IL 60804  

Tel. 708-652-0948                                Fax. 708-652-0646 
Website: www.stmaryofczestochowa.org   

E- Mail: parish@stmaryofczestochowa.org 
Office Hours: Monday through Thursday - 9:00 AM to 5:00 PM;  

Friday - 10:30 AM to 6:30 PM 

Fr. Waldemar Wieladek CSsR - Superior & Pastor,  Ext. 227 
E-mail: waldemar@stmaryofczestochowa.org 

 
Fr. Marian Furca CSsR - Associate Pastor, Ext. 229 

E-mail: mario@stmaryofczestochowa.org 
 

Fr. Zbigniew Pienkos CSsR - Resident Priest Ext. 226 
E-mail: zbigniew@stmaryofczestochowa.org 

 
Rosamar Mallari - Receptionist, Ext. 220 
E-mail: parish@stmaryofczestochowa.org 

 
Sonia Torres - Receptionist, Ext. 220 

E-mail: parish@stmaryofczestochowa.org 
 

Witold Socha - Music Director, Tel. 708-299-8816 
E-mail: musicdir@stmaryofczestochowa.org 

 
Bulletin Editor, Ext 220 

E-mail: bulletin@stmaryofczestochowa.org 
 

Alice Krzak - Web Communications, Tel. 708-218-7842 
E-Mail: alice@stmaryofczestochowa.org 

 
Irene Saldaña - CCD 

E-mail: ccd@stmaryofczestochowa.org 

Masses: 
 

Saturday 
8.00 AM (English, every 1st Saturday only) 

5:00 PM (English), 6:30 PM (Polish) 
 

Sunday 
8:30 AM (English), 10:30 AM (Polish), 

12:30 PM & 4:00 PM (Spanish) 
 

Weekdays 
Monday - Tuesday - Thursday - Friday 
7:30 AM (English), 8:15 AM (Spanish) 

Wednesday 
8:00 AM (English) (only one mass) 

 
First Fridays 

7:00 PM (Polish) 

Confessions: 
 

Saturday 
4:00 – 4:45 PM 

(Trilingual) 
6:00 — 6:30 PM 

(Trilingual) 
 

Wednesday 
6:00 – 7:40 PM 

(Trilingual) 
 

Sunday 
10:00 – 10:30 AM 

(Polish) 
 

First Friday 
6:30 – 7:00 PM 

(Polish) 

  Devotions: 
 

Every Wednesday 
8:30AM Novena to Our Lady of Perpetual Help 
8:30 AM - 7:00 PM The entire day of adoration 

of the Blessed Sacrament 
 

7:00 PM Prayer Group-Adoration (Spanish) 
7:45 PM Novena to Our Lady of Perpetual Help  

(Spanish) 
 

First Fridays  
8:00-8:10 AM Adoration (English) 

 
First Saturdays 

8:30-9:00 AM Adoration (English) 
 

Every Saturdays 
6:30PM Novena to Our Lady of Perpetual Help (Polish) 

 
Every Fourth Saturday 

6:30 PM Novena, Mass & Prayer Vigil (Polish) 



There is a promise of marriage between 
 
  III. Tomasz Piton & Ewelina Stachulak 
   II. Salvador Herrera & Judith Paulina Rodriguez 
 

Eucharistic Minister 
Saturday, July 27 
  5PM Joanne Napoletano,  
 Larry Napoletano 
  6:30 Adam Orszulak  
Sunday, July 28 
  8:30 Georgia Czarnecki, Michele Cison-Carlson  
10:30 Waldemar Lipka, Andrzej Obacz 
12:30 Javier Hernandez, Noema Arellano 
 Nydia Cano, Olivia Ortiz 
  4:00 Rosalina Martinez, Angeles Abundis 
 Antonio Abundis 

Lector Schedule 
Saturday, July 27 
  5PM Gladys Trigueros, Marie Jarding 
  6:30 Adriana Ratulowska, Felicja Jarzebowicz 
  
Sunday, July 28 
  8:30 John Kociolko  
10:30 Alicja Krzak, Waldek Lipka 
12:30  Maria Sanchez, Lizbeth Ortiz, Javier Cano 
  4:00 Humberto Tellez, Maria Rodriguez, Rene Aviña 

July 25, Thursday, Saint James, Apostle 
  7:30 †Louise Balla 
  8:15 †Por las almas inscritas en el libro de la memoria 
 
July 26, Friday, Saints Joachim and Anne, Parents of the 

Blessed Virgin Mary 
  7:30 For the legal protection of unborn children  
  8:15 Feligreses 
  3PM Quinceañera: Diamond Venegas 
 
July 27, Saturday, Weekday in Ordinary Time 
11AM Wedding: Tomasz Piton & Ewelina Stachulak 
  5PM †Bud Buckner, eternal rest (wife) 
  6:30  W int. próśb i podziękowań do M. B. N. P. 
 O zdrowie i Boże bł. dla Moniki Kania 

Eternal rest……………… 
 

†Krzysztof Kogut 
 

May God Who called you, take you 
home! 

July 21, Sixteenth Sunday in Ordinary Time; Solemnity of 
the Most Holy Redeemer  

  8:30 For blessings and health for Ted, Ron, and Sylwia 
 †George Enda (family) 
 †Maria and Joseph Gamon Ann (Stan Wojcik) 
 †Josephine Murillo Amezcua, eternal rest  
 Jan & Josef Wojcik (Stan Wojcik) 
10:30 W int. Redemptorystów. 
 O zdrowie, Boże błog. i opiekę Matki Bożej 

Częstochowskiej  dla Anny Sieczka z 
okazji urodzin. 

 O zdrowie i Boze blogoslawienstwo i dary Ducha 
Sw. z okazji 70 urodzin dla Franciszka 
Banachowskiego(od marszalkow) 

 O zdrowie i Boze blogoslawienstwo dla siostry 
Haliny z okazji urodzin ( od Danuty z 
rodzina)  

 †Andrzej i Anna Bukowscy, syn Stanisław, córka 
Stanisława Maria, Agnieszka i Franciszek 
Krzysztofiak, syn Jan (Rodzina) 

 †Pelagia Ptak (od córki i syna z rodzinami) 
 †Anna Jachura (od brata z rodziną) 
 †Jerzy Milsztajn (od syna z rodziną) 
  †O spokój dyszy śp. Krzysztofa Kogut (od brata 

Edwarda z rodziną) 
 †Maria Pozek w 8 rocznice  smierci (od brata z  

rodzina) 
 †Romualda Grabala w 30 dzien po smierci(od 

Franciszka i Haliny) 
12:30 †Dr. Elloy Moscozo, aniversario luctuosos (Sra. 

Antonia Moscozo y familia) 
  4:00 †Tammy Zorrilla, eterno descanso (padres) 
 
July 22, Monday, Saint Mary Mafdalene 
  7:30 †Stella Wazny (Theresa Zaworski) 
  8:15 Feligreses 
 
July 23, Tuesday, Weekday in Ordinary Time 
  7:30 †Holy Souls in the Book of Remembrance  
  8:15 †Por las almas inscritas en el libro de la memoria 
 
July 24, Wednesday, Weekday in Ordinary Time 
  8:00 For blessings and health for Carlos Brizuela 
  8:30 Eucharisitic adoration until 7PM 
  7PM Circulo de Oracion  
  7:45 Novena a Nuestra Sra. Del Perpetuo Socorro 
 

Sunday Iskierki Parafialne 



 According to our lat-
est “To Teach Who Christ Is” 
report (July 1, 2019): the fol-
lowing parishioners have ful-
filled  their pledge for the 
campaign  

Mr. and Mrs. Antoni Czaja 
Ms. Katharyna Kowalska 

Mr. and Mrs. Zenon Lesniak 
Mr. and Mrs. Stanislaw Maziarka 

Ms. Helen Wdowiak 
Mrs. Theresa Zaworski 

July 6 & 7…………………..$461.00 

Marylin Nowicki  
Nancy Orozco Lopez 

Carolyn Paida 
John Paida 

Mike Pawlowski   
Ted Rawick 

Mark F. Rendak 
Leopoldo Reyna 

Mary Ruiz 
Kathleen Smith 
Haley Spirakis 

Antonio Venegas 
Peter Walke 
Bob Wegner 

Marie Wisnieski 
Brenda Wojkovich 

Jim Wojdula 
Denise Yunker  
Mark Yunker 

Michael Yunker Sr.  
Paul Zaragoza 

If you would like to add a name to the list, please call the 
rectory at 708652-0948 Ext. 20.   

Zofia Bednara 
Fr. Ted Bojczuk  

Jim Connelly 
Grzegorz Czaja 

Maria Diaz 
Denise Dooley  

Lottie Fik 
Alma Guzman 

Edward Hennessey 
Trinidad Hernandez 
Heather Hirschbein 
Denise M Jandura 

Rich S Jandura 
Wladyslawa Jaskot 

Ed Jentczek 
Maria Jimenez 
Olga Jimenez 

Theresa Kazda 
Harriet Kurcab 
Andrea Kulaga 

Karen Lambrecht 
Graciela Lopez 

Ray Mizura 
Nicholas Moskos 

PARKING LOT CAMPAIGN 

 PRAY FOR OUR PARISHIONERS  
WHO ARE ILL 

Please call the rectory office to add or delete names from the list. 

Deficit: $81,852.50 

Goal: $193,596 

Donations: $113,085.50 

St. Mary of Czestochowa 

Sunday Collection, July 15, 2019 

Many thanks to 
those of you who 
have contributed 

to St. Mary of 
Czestochowa’s 
collection this 

past week. Your 
gifts are 

essential to our 
ministry, and we 

are grateful. 

“To Teach Who Christ Is” 
Campaign  

July 1, 2019 
 

Total pledges:  
$774,465 

Total paid on pledges: 
$435,337 

 
 We want to thank 
everyone that has keeping 
up with their pledge pay-
ments, as well as to those 
that have brought their bal-
ances up to date.  
 
 As of right now eve-
ry dollar pay to the “To 
Teach Who Christ Is’ cam-
paign will be reimburse to 
the parish in tis totality.  
 
 If you have a ques-
tion about your pledge, 
please contact the To Teach 
Who Christ Is office at 
312.534.8500 or go to 
toteachwhochristis.org.  

Jul. 14 5:00 PM $297.00 

 6:30 PM $264.00 

Jul. 15 8:30 AM $992.09 

 10:30 AM $776.00 

 12:30 PM $1,073.00 

 4:00 PM $629.00 

  $4,031.09 

We want to thank all of our 
parishioners and friends who 
attended the food sale on Sun-
day, July 14. Especially 
thanks to the Hispanic minis-
tries that were in charge of 

making the preparations and cooking. 
 

The total profit of the event was $ 2,165 



XVI Domingo Ordinario 
Lk 10, 38-42 

 
 En aquel tiempo, 
entró Jesús en un pobla-
do, y una mujer, llamada 
Marta, lo recibió en su 
casa. Ella tenía una her-
mana, llamada María, la 

cual se sentó a los pies de Jesús y se puso a escuchar su 
palabra. Marta, entre tanto, se afanaba en diversos 
quehaceres, hasta que, acercándose a Jesús, le dijo: 
“Señor, ¿no te has dado cuenta de que mi hermana me 
ha dejado sola con todo el quehacer? Dile que me ayu-
de”. 
 
 El Señor le respondió: “Marta, Marta, muchas 
cosas te preocupan y te inquietan, siendo así que una 
sola es necesaria. María escogió la mejor parte y nadie 
se la quitará”. 

¿Quieres ser  un cate-
quista?  

 
Como Juan Bautista, tam-
bién el catequista está lla-
mado a indicar en Jesús al 
Mesías esperado, al Cristo. 
Tiene como misión invitar a 
fijar la mirada en Jesús y a 

seguirlo, porque sólo él es el Maestro, el  Señor, el Sal-
vador  — Jubileo de Catequistas y Maetros de  Religion 

(Dec. 10, 2000)  
 
 Recordemos que ser catequistas no es un 
“trabajo”...ser catequistas es una misión de evangeliza-
ción...ser catequista es anunciar a Cristo. 
 Si usted siente el llamado del Espíritu Santo a 
compartir los regalos recibidos por el y las enseñanzas 
de Cristo lo invitamos a que sea parte de nuestro equipo 
de catequistas.  
 
Para mas información sobre los requisitos para ser cate-
quista para Primera Comunión por favor de comunicar-

se con la rectoría al 708-652-0948 . 

Queremos agradecer a  todos nuestros feli-
greses y amigos que asistieron a la venta 
de comida del día domingo, 14 de julio. 
Especialmente gracias las siguientes Co-
munidades: De Jesús, Sagrado Corazón, 
Cristo Rey, San Francisco, y Coro Mensa-
jeros de Jesús que estuvieron a cargo de 

hacer los preparativos y cocinar.  
 

La ganancia total del evento fue de $2,173 

¡BUSCAMOS VENDEDORES! 
¿Quieres vender tus productos o promocionar tus ser-
vicios? Luego, reserve su lugar en el festival parro-
quial de St. Mary que se llevará a cabo los días 24 y 25 
de agosto. y la avenida 49. El horario del sábado es de 
4pm a 10pm y los domingos desde el mediodía hasta 
las 9pm. La puesta en marcha comienza a las 2pm el 
sábado 24 de agosto. Solo cuesta $ 50 para obtener un 
lugar de 10 pies x 10 pies para ambos días. Los pro-
veedores deben traer su propio equipo, es decir, tien-
das de campaña, mesas, sillas, etc. Nosotros les sumi-
nistraremos las luces. Los vendedores que venden ju-
guetes, joyas, obras de arte, camisetas, Tupperware, 
etc. son bienvenidos, así como las empresas que 
deseen promover sus servicios. NO aceptamos a los 
vendedores de alimentos porque las comunidades pa-
rroquiales venderán alimentos exclusivamente. Para 
reservar su lugar, llame a la rectoría al 708-652-0948 y 
presione 0 para la secretaria. Si llama después del ho-
rario laboral normal, puede llamar a Alice Krzak al 
708-218-7842 o a Irene Saldana que habla español al 
708-522-3078. 

Anuncios Parroquiales 21 de julio de 2019 

 Pedimos a nuestros feligre-
ses de nuevo (como lo hemos he-
cho en el pasado) que donen cual-
quiera de los siguientes artículos 

para nuestro Carnaval y Festival de verano de la parro-
quia. ¡Tu apoyo ha sido tremendo en el pasado! 
¿Podemos contar con tu generosidad de nuevo? Las do-
naciones monetarias también son muy apreciadas. 
► Servilletas de papel; Utensilios de plástico 
► Platos desechables pequeños y grandes (heavy duty) 
► Cajas de soda y  de agua 
Estos artículos se pueden dejar en la rectoría  

Bendición de los Carros 
El próximo fin de semana, Julio 27 y 28, se estará lle-
vando a cabo la bendición de automóviles en celebra-
ción de San Cristóbal, patrono de los viajeros,  des pues 
de cada Misa, también les pedimos que si quiere recibir 
la bendición su vehículo debe de estar en el estaciona-
miento de frente a la iglesia.  

Oración a San Cristóbal  
Señor, que das la vida y la conservas, suplico humilde-
mente guardes hoy la mía.  
Dame, Dios mío, mano firme y mirada vigilante para 
que a mi paso no cause daño a nadie.  
Libera, Señor, a quienes me acompa-
ñan de todo mal, incendio o accidente.  
Enséñame a hacer uso de mi coche para 
remedio de las necesidades ajenas.  
Haz, en fin, Señor, que no me arrastre 
el vértigo de la velocidad y que siga y 
termine felizmente mi camino.  
Te lo pido, Señor, por los méritos de tu 
Santísimo Hijo Jesucristo y por la in-
tercesión de la Virgen María.  
Amen.  



XVI Niedziela zwykła 
 Jezus powiedział do Nikodema: I nikt nie 
wstąpił do nieba, oprócz Tego, który z nieba zstąpił 
– Syna Człowieczego. 
A jak Mojżesz wywyższył węża na pustyni, tak 
trzeba, by wywyższono Syna Człowieczego, aby 
każdy, kto w Niego wierzy, miał życie wieczne. Tak 
bowiem Bóg umiłował świat, że Syna swego Jedno-
rodzonego dał, aby każdy, kto w Niego wierzy, nie 
zginął, ale miał życie wieczne. Albowiem Bóg nie 
posłał swego Syna na świat po to, aby świat potępił, 
ale po to, by świat został przez Niego zbawiony. 
Kto wierzy w Niego, nie podlega potępieniu; a kto 
nie wierzy, już został potępiony, bo nie uwierzył w 
imię Jednorodzonego Syna Bożego. Kto spełnia wy-
magania prawdy, zbliża się do światła, aby się oka-
zało, że jego uczynki zostały dokonane w Bogu». 
     J 3, 13-18.21 

Najświętszy  
Odkupiciel  

 
 Odkupiciel 
świata i człowie-
ka, Jezus Chry-
stus, to centralna 
postać dzieła 
zbawienia, spra-
wowanego litur-
gicznie w czasie 
corocznego Tri-

duum Paschalnego. Uroczystość Najświętszego 
Odkupiciela, podobnie, świętuje historyczne wyda-
rzenie Odkupienia, ale koncentruje naszą uwagę 
na jego znaczeniu i powszechnej mocy zbawczej. 
Uroczystość ta przypomina nam zwłaszcza szcze-
gólne przyczyny Odkupienia, które są pozahisto-
ryczne. Są nimi przede wszystkim nieskończona 
miłość Ojca dającego nam Syna oraz miłość Sy-
na, który wydał za nas samego siebie i uczynił nas 
w swoim Duchu „nowym stworzeniem”, pierwoci-
nami powszechnego zbawienia ludzkości i świata. 
Święty papież Jan Paweł II był piewcą Odkupienia 
od swojej pierwszej encykliki „Redemptor Homi-
nis” (Odkupiciel Człowieka). Całe środowisko ży-
cia i misję Jezusa Chrystusa wpisał on w  swoistą 
gramatykę zbawienia, która już od Wcielenia ma 
swoje permanentne wymiary Odkupienia 
(Redemptoris Mater, Redemptoris Custos, Re-
demptionis Donum, Redemptionis Sacramentum, 
itd.) Komentując te nadzwyczaj widoczne wymiary 
„odkupieńczej” wizji św. Jana Pawła II, kard. J. 

Ratzinger napisał: 
 
 „Tu chodzi o człowieka. Aby człowiek mógł 
być odkupiony, potrzebny jest Odkupiciel. Potrze-
bujemy Chrystusa, Człowieka, który w jednej oso-
bie jest człowiekiem i Bogiem — «nierozdzielnie i 
bez pomieszania natur». Jest nam potrzebny Re-
demptor Hominis”. 
  
W Ewangelii rozbrzmiewają zaś dziś słowa Chry-
stusa do Nikodema, w których zawiera się serce 
dobrej nowiny: zbawienie stało się faktem, bo Bóg 
umiłował świat, który stworzył, do tego stopnia, że 
dla jego ocalenia dał swego jedynego Syna. 
„Każdy kto w Niego wierzy, ma życie wieczne”, 
życie relacji z Ojcem wszystkich ludzi, sięgające 
poza śmierć fizyczną, w całkowitej miłości, która 
nigdy nie umiera. 
 Metafora kupowania czy odkupywania w 
odniesieniu do osób ludzkich nie ma dziś szans 
na większą popularność. Zazwyczaj pojawia się 
ona w dramatycznym kontekście porwań i upro-
wadzeń dla uzyskania „okupu”, nierzadko koń-
cząc się śmiercią niewinnych. Kultura naszej cy-
wilizacji mówi o odkupieniu całych obszarów ludz-
kości, które jeszcze nie mogą się cieszyć obywa-
telskimi wolnościami osoby ludzkiej, popadając 
jednak w zdumiewające samozaprzecznia. Oto 
emancypacja niektórych musi często być opłaco-
na urzeczowieniem innych podmiotów, co jest tak 
widoczne w przypadku niszczenia embrionów 
ludzkich w imię postępu i wolności badań… 
 Teologia będzie nam stale przypominać: 
Odkupienie jest przeniesieniem współrzędnych 
ludzkiej egzystencji w Miłość Bożą, która jest nie-
zniszczalna. Każda miłość woła o całkowitą 
„przynależność” wzajemnie powierzonych sobie 
egzystencji. Niech dzisiejsza uroczystość pozwoli 
nam na nowo spojrzeć na zwycięski krzyż Odku-
piciela, który ofiaruje z wysokości kompletnie bez-
interesownego daru z siebie samą Miłość pocho-
dzącą prosto z łona Ojca. 
 W sercu Ojca Jezus przygotował dla nas 
wszystkich mieszkanie. Jest ono tak osobiste, że 
nikt go nie zajmie w nasze miejsce. Czy pamię-
tam o tym moim „niebieskim adresie”, gdzie jest 
już tajemniczo ukryte z Chrystusem w Bogu moje 
zmartwychwstałe życie? Czy „przynależąc” wie-
kuiście do Odkupiciela, zabiegam także o to, aby 
nikt z moich braci i sióstr „nie zginął, ale miał ży-
cie wieczne”, radując się nim już tu, na ziemi, w 
miłości wzajemnej uczniów Jezusa? 

Ogłoszenia Parafialne 21 lipca 2019 r. 



CHECK ONE: 
New Registration 
Change of Address 
Moving out of parish 
Want Envelopes  
 
ZAZNACZ JEDNO: 
Nowo Zarejestrowany 
Zmiana Adresu 
Wyprowadzka z Parafii 
Proszę o Koperty  
 
MARQUE UNO:  
Primer Registro 
Cambio de Dirección 
Cambio de Parroquia 
Necesito Sobres 

St. Mary of Czestochowa Parish - Membership Form 

Forma Przynależności do Parafii M. B. Częstochowskiej 

Forma de Registro a la Parroquia de Nuestra Señora de Czestochowa 

First & Last Name / Imię i Nazwisko / Nombre y Apellido 

Address / Adres / Dirección 

City / Miasto / Ciudad                Zip Code / Kod Pocztowy / Zona Postal 

Phone / Telefon / Teléfono 

 

Please drop Membership Form into the offertory bas-
ket or mail to Rectory.  

Proszę wrzucić ta formę do koszyka na tacę lub prze-
słać na Plebanie. 

Favor de regresar la Forma Completa en la Canasta 
de Ofrendas o mandarla por Correo a la Rectoría. 

Parafia Matki Bożej Częstochowskiej 

TV-TRWAM i Radio Maryja 
na żywo w Internecie 

 
Przypominamy, że został uruchomiony 
serwer tu w Chicago dzięki któremu 
możemy oglądać telewizję TRWAM bez 
zacięć i przerw w Internecie używając 

komputera, tableta, czy smartphona. Wystarczy wejść na 
stronę: www.radiomaryjachicago.org. Na stronie głównej 
znajdziemy ikonki, na które klikając możemy  oglądać TV 
TRWAM lub słuchać Radio 
Maryja. UWAGA!!! W App Store 
jest darmowa aplikacja Radia 
Maryja, którą możemy ściągnąć 
na Iphona. Jest też aplikacja na 
Androida.  

Loteria Parafialna 
Książeczki z losami są do nabycia w biurze para-
fialnym (708-652-0948 ext.20). Kupony można 
nabyć osobiście lub wyślemy Ci je pocztą.  
Cena każdego losu $5. Koszt książeczki wynosi 
$100. Wypełnij lewy odcinek każdego kuponu. 

Zatrzymaj dla siebie prawy odcinek kuponu. Włóż kupon z 
Twoim imieniem wraz z czekiem lub gotówką do koperty. Czeki 
powinny być wystawione na St. Mary of Czestochowa Parish. 
Tak przygotowane koperty możesz wysłać pocztą albo wrzucić 
do koszyka na tacę lub też dostarczyć osobiście do biura para-
fialnego. Ponadto odbędą się losowania specjalne dnia 5 
sierpnia dla osób, które sprzedadzą całą książeczkę z 20 ku-
ponami i odeślą ją wraz z okładką przed datą losowania. W 
losowaniu biorą tylko udział odesłane okładki z imionami i na-
zwiskami, nagroda $100.00. 
► Losowanie głównych nagród będzie miało miejsce na 30 

ulicy obok naszej szkoły w dniu 26 sierpnia 2018 około 
godziny 8:00pm 

W tym tygodniu przypada wspomnienie św. 
Krzysztofa - patrona kierowców i podróżujących. 
Dlatego  w przyszłą sobotę 27 i niedzielę 28 lipca 
będzie poświecenie samochodów. Serdecznie 
zapraszamy. 



LOOKING FOR VEN-
DORS!  

Do you want to sell your products 
or promote your services?  Then 
reserve your spot at St. Mary’s 
parish festival which will be held 

on August 24 & 25.  The festival is held outdoors on 
30th Street between 48th Ct. and 49th Ave. The hours on 
Saturday are 4pm – 10pm and on Sunday from noon 
until 9pm.  Set-up starts at 2pm on Saturday, August 
24th.  It only costs $50 to get a 10 ft. x 10 ft. spot for 
both days.  Vendors need to bring their own equip-
ment, i.e. tents, tables, chairs, etc.  We will supply the 
lights.  Vendors who sell toys, jewelry, artwork, t-
shirts, Tupperware, etc. are welcome, so are compa-
nies who wish to promote their services.  We do NOT 
accept food vendors because the parish communities 
will be selling food exclusively.  To reserve you spot, 
please call the rectory at 708-652-0948 and press 0 for 
the secretary.  If you are calling after normal business 
hours, you may call Alice Krzak at 708-218-7842 or 
Irena Saldana who speaks Spanish at 708-522-3078. 

Sixteenth Sunday in 
Ordinary Time 
Luke 10:38-42 

 
Jesus visits the house of 
Martha and Mary. 
 
Background on the Gos-
pel Reading 
 
 The story of 
Jesus in the home of 
Martha and Mary com-

plements the story of the Good Samaritan, which imme-
diately precedes it in Luke's Gospel. Both stories are 
unique to Luke. The story of the Samaritan opens with 
the words “a certain man.” Today's reading opens with 
the words “a certain woman.” The Samaritan is an ex-
ample of how a disciple should see and act. Mary is an 
example of how a disciple should listen. Mary, a wom-
an, is a marginalized person in society, like the Samari-
tan. Both do what is not expected of them. As a woman, 
Mary would be expected, like Martha, to prepare hospi-
tality for a guest. Here again Jesus breaks with the social 
conventions of his time. Just as a Samaritan would not 
be a model for neighborliness, so a woman would not sit 
with the men around the feet of a teacher. 
 Both stories exemplify how a disciple is to ful-
fill the dual command which begins chapter 10—love of 
God (Mary) and love of neighbor (the Samaritan). These 
are the two essentials of life in the kingdom. By using 
the examples of a Samaritan and a woman, however, 
Jesus is saying something more. Social codes and 
boundaries were strict in Jesus' time. Yet to love God 
with all one's heart and one's neighbor requires breaking 
those rules. The Kingdom of God is a society without 
distinctions and boundaries between its members. It is a 
society that requires times for seeing and doing and also 
times for listening and learning at the feet of a teacher. 

Is God Calling You to Be a Catechist? 
Do you: 
► Love children and enjoy working with them? 
► Want to share God's love with others? 
► Want to be good role model for children? 
► Want to share your faith more and help others grow in 
faith? 
► Want to help children develop a relationship with 
God? 
 Your "yes" answers may mean that God is calling 
you to be a catechist! For more information please contact 
the rectory, we are primarily looking for a bilingual cate-
chist (EN/SP) 

St. Mary’s Parish News July 21, 2019 

We ask our parishioners again 
(as we have in the past) to do-
nate any of the following items 
for our parish Carnival and 
Summer Fest. Your support has 
been tremendous in the past! 

Can we count on your generosity again? Monetary donations 
are also greatly appreciated. 
 
► Paper napkins 
► Heavy duty  paper/plastic plates, bowls, and cups 
► Cases of soda 
► Cases of water 
► Plastic ware 

 
 These items can be dropped off at the rectory during 

office hours..  

Blessings of the Cars 
July 27 & 28, 2019 

 Next weekend after every Mass, the Priests will 
be blessings the cars in celebration of St. Christopher, 
patron of the travelers., we kindly ask that at the end of 
the Mass,, you bring your vehicle to the parking lot in 
front of the church, and stand next to 
your vehicle for the blessing.  

Prayer to St. Christopher  
Dear Saint, you have inherited a beauti-
ful name—Christopher—as a result of 
a wonderful legend that while carrying 
people across a raging stream you car-
ried the Child Jesus. Teach us to be true 
Christ-bearers to those who do not 
know Him. Protect all drivers who of-
ten transport those who bear Christ 
within them. Amen. 
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